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Denominazione Giuditta Pasta a Clelia Pasta

Data di stesura [1851] maggio 8

Data di ricezione

Regesto Giuditta scrive alla sua cara Clelia, esprimendo il suo rammarico per non 
aver potuto visitare Mao Mao prima della partenza, e menzionando alcune 
difficoltà  nel  reperire  vedute  della  Brianza.  Aggiunge  dettagli  sul  suo 
viaggio  imminente,  invia  denaro  a  Geni  e  si  augura  di  poterli 
riabbracciare presto. Racconta anche del successo della rappresentazione 
di "Otello" e dei suoi impegni teatrali.

Trascrizione Milano, 8 maggio

Mia cara tosa cara, jeri soltanto fui consolata dall’affezionata tua che fu a 
Como mentre io era ancora alla  Roda,  ma invece della  lettera ebbi  in 
risposta quel terribile ghe ne minga1. Con mio rincrescimento non sono 
andata  dalla  cara  Mao  Mao,  sempre  nell’intenzione  d’abbracciarla  la 
viglia della mia partenza e così da un giorno all’altro, da una speranza 
all’altra passò il tempo vuoto di bene. Nell’incertezza in cui sono di poter 
partire  alla  tua  volta  nella  settimana,  chiedo  bene  di  mandarti  in 
anticipazione ciò che mi trovo in tutta la mia casa. N. 40 pezzi da 20 
franchi che consegnerai a Geni, in quanto alle vedute della [Brianza] non 
se ne trovano né di brutte, né di belle, cosa strana: tutti hanno risposto lo 
stesso,  non  se  ne  fanno  perché  queste2 le  vedute  in  generale  non  si 
vendono che ai forestieri e questi non vanno mai in Brianza: ne viene di 
conseguenza che non sono mai richieste. Avrei mandato il mago volentieri 
a prenderne3 farne una, ma egli è assente e la selvetta fino avant’jeri non 
era in gola perché la rovere ed i castano sono per anco spoglie. Mando 
innanzi una nuvola di baci a voi tutti e possa io seguirla presto presto e 
stringervi tutti al cuore, tua affezionata mam non
Bless, bless, bless, bless, blessirolini

P.S. L’Otello jersera andò a gonfie vele, sono stata sul palco con Rubini ad 
abbracciar Teresa. Sento con piacere che siete stati a sentire il P. Spero 
che sentirete anche il Mosè. Grazie, grazie di cuore per quell’interessante 
letterina. a Marenella, Marenella, sei una gran radra, parecchia il musino 
ch’io possa vederlo dal ponte D. se presto, se...
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